Fbepésza B cBane6HOM 00psAK0BOM (DOIBKIOPE BEICTYIIAET CHMBOJIOM CIIOKOMHOH, CHacTINBOM ceMeitHo xu3Hu. O0pa3 «6apo3bi»
CO CIIOMaHHOW WJIM MPUTONTAHHOH BEPXYLIKOH OCTAaeTCs CUMBOJIOM PAacCTaBaHUs HEBECTHI C KOCOM, AEBHYECTBOM, POIHBIM JOMOM:
«A oesauka ca osapa cvesocana» [3, Ne 18]. Horna B necHsAX CHOMPCKHUX OEIOPYCOB YIIOMUHAETCS A60pD.

Bempy B HapOAHBIX TPEACTABICHHUAX HPHIIMCHIBACTCS CIOCOOHOCTh, KaK K Pa3pyIIUTEIBHOMY, TaK M K OJIarOTBOPHOMY
BO3/ICHCTBUIO Ha JKM3Hb YEJIOBEKA. BhI3bIBas BeTep MO0 Tydy, HEBECTa MPOCUT MX 3aBBIOXKHTH, 3aMECTU JJOPOTY «UyXK-4yKaHUHY».
AHAIIOTHYHYIO POJIb HTPaeT 00pa3 KoHs («Monoodas ycavliuana, Kak 6 colpom 60py KOHb 3apicag, MOL0Oble CBAMEUKU NeCHU NOIONbY).
B cnaBsiHCKOI Mu(oOTHH 00pa3 BeTpa CBs3aH OTHOBPEMEHHO U C KYJIETOM IUIOJOPOIHS U 3arpOOHBIM MUPOM, CMEPTBIO.

B nuHUN TeppHTOpHAIBHOTO Iepexo/ia HEBECTHI KIIOYEBBIMH JIEMEHTAMH PAa3HBIX KOJIOB OCTAIOTCS npespaosl, YCTpauBaeMble
CBaJeOHOMY MOE3Iy M «21yX0603aM»,; CUMBOJIMYIECKHE GbIKYNbI KOCbl, Mecmd, COBEpIIacMble CTOPOHOH >KEHHXa; H3TOTOBJICHHE
«KOpO6ae8» U «KApaneky y HEBECThl M JKEHHMXA, pa3Hble OOMEHHBIC NEHCTBHMS MEXAY NPEICTABUTENISIMH JIBYX POAOB; KOHTaKThI
U NIOPOJIHEHHE CeMei ¢ 0(OpMIIEHHEM, B OCHOBHOM CBaJCOHBIMH MECHAMU — 6EIUUANLHBIMU, KOPUTLHIMU, NOE3HCAHCKUMU, NECHAMU-
KOMMEHMAPUAMU.

B KoHTeKCTe nopodHenus ceMeil (TeppUTOPHANBHBIIA Mepexo) Bce cBageOHbIe YHHBI N300pakaroTCs Maeann3upoBanHo. Tak,
KEHHUX B BEJIMYAIBHBIX IIECHIX MMEHYETCS «COKOJIOM», 3aKIIIOYAIONINM B cebe TOpA0CTh U MMOOEJOHOCHYIO CHITY. B KOpHIBHBIX TECHIX
N300paKeHUsI CBAaXH, THICAIIKOTO, IPYXKH CBS3aHBI CO CTHXHEl mIpomynupyromero cmexa. Hampumep, cBaxa j>keHHMXa MOXET
YIIOOOJATECS «KOPOBE», Y THICSIKOIO — «TajlaBa-TO KAlBUIOM, a POXa-TO TPSCIUNEIO», Y APYKKH «KACHIQ I7la3ay, «IICUKH
BIaUHKaio». MHOT1a KOPHUIIbHBIC TIECHH COZIEP KAT B TEKCTE pyraTeNbHbIe CII0Ba, OpaHb, CKBEpPHOCIIOBHE.

JIMHUS TEPPUTOPHATIBHOTO IIEPEX0/ia HEBECTHI M KOHTAKTOB JIBYX POOB O3BYYHBACTCS BEIUYAIbHBIMU
KOMMEHTAPUSMH M  «IIOE3KAHCKUMHU». BenuuaibHble NECHM HAa3bIBAlOT «XBaJCOHBIMH», a KOPHIb
U «IpasHWIKaMuy. «Xeaname napra-moy (BukynoBckuii p-H). « Y nawezo ceama eanosa kacmama, op
On  eanosoti nampacéme, Ham na piomke naonacémvy (CragkoBckuii p-H). KopuiapHble mec
«apasHwIKaMuy. «Ilenu opysickam. Onu naoxodwms k cmany, a um: «He cmoti, ITampo, 3a nieu
6pewymo, 6cé naopso naiomy (CnankoBckuil p-H). [lecHH, KOMMEHTUPYIOIIHE OOPSIOBBIC CHT U, 3a

, TICCHSIMU -
yraTeIbHBIMI
UHA NA KAIEHO.
OJIHUTENIA Ha3bIBAIOT
yamuy, «desuwnuxu
TJICHBI 32 ONPEeICHHBIMU

SMU30JaMH PUTYaJa U OIMCHIBAIOT BCE MPOUCXOIIHNE COOBITHS. «Xooaku xooioms ceamamvUuarome «¥eapom mpasa paciay, « Tel
3aps, mos 3apsy (CnaakoBcKui p-H). BenuyanbHble, KOPUILHBIC TIECHU UCTIONHSITHCH Kag /i HEBECTBI, TAK U CTOPOHOM KEHHXa
[3,Ne32-37].

3uHanel MOKEHKO «OIMH HAreB MOXKET OOOOIINTh MO3THYECKHE TEKCTHI Bgo
oOpsima 70O OTHENBHBIE €0 3JIEMEHTH» [2, ¢. 16], Tae oaHa MOJUTEKCTOBAs
HeBecThl [3, Ne 39-41].

Takum o6pasom, cBaabbe CUOUPCKUX OCIOPYCOB CBOMCTBEHHO IIa] ¢ pa3BepThIBaHHWE JICUCTBHUSA B Pa3HBIX YacTAX
PHUTYaIbHOTO TPOCTPAHCTBA, UCIIOTHECHHE OOPSITOBBIX (HOIBKIOPHBIX CTaBUTEISIMH OOOMX JIOKYCOB — CTOPOHOM HEBECTHI
U CTOPOHOM jxeHHxa. I3 0COOCHHOCTEH MY3BIKaJBHOTO KOJa MQ TUTH «TIOJM()OHUYHOCTD», JOMUHAPOBAHHUE CBaJIEOHBIX
MECEeH W BTOPOCTEIIEHHOE 3HAYCHUE WITH Ja)Ke MOJHOE OTCYTCTR
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Sergei Gretsky this article, Sergei Gretsky, the lecturer of The Foreign Policy Academy at Georgetown
niversity and The Department of Politics at the Catholic University of America
REMEMBERING (Washington), writes about the influence of the Belarusian philosopher E. Darashevich on his
MY MENTOR fate and worldview.
Capezeii I'ps Y oaozenvim apmuikyne Csapeeii ['poyxi, cynpayoynix Axaosmii 3uewnsail nanimeiki
JDicopoosicmayuckaea  yHigepcimdma, a  MAKCAMAd — 6bIKIAOYBLIK  KagheOpvl  Nanimuiki
YCIIAMI PA MAWMTO Kamaniyxaza yuisepcimoma Amepwiki (Bawwiemon) pacnaesoae npa ynavly 6enapyckaea
HACTAVHI @inocagha 2. Jlapawseiua na ceoii 1éc i ceemano2isio.

I first met Engels Konstantinovich Darashevich in the mid-1970s when I attended the School of a Young Philosopher at the
Academy of Sciences of Belarus where he was one of the principal lecturers. That turned out to be the beginning of our life-long
relationship. Engels Konstantinovich became my mentor, friend, intellectual sparring partner and, one may say, a second father figure
to me. What draw me to him from the very beginning was not only his encyclopedic knowledge and deep appreciation of the
Belarusian, Russian and broader Slavic and European philosophy, history and culture. Engels Konstantinovich was always driven by
intellectual curiosity and desire to learn new things that were generally peripheral to intellectual life in Belarus at the time.
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One of such subjects that brought us together in the mid-1980s was Oriental philosophy and culture. The Orient, particularly
the Muslim world with its rich and fascinating culture and religious traditions that go back millennia, had always drawn Engels
Konstantinovich. It has always interested me too that was further increased during my work as an interpreter in Iraq. It was only natural
that upon return to Minsk I turned to Engels Konstantinovich for advice on how to give my interest a professional footing and turn it
into a scholarly career.

At his suggestion, I started researching one of the most interesting aspects of philosophical and cultural exchanges between
the Medieval Muslim and Christian worlds within the context of the then popular «East-West» topic. Namely, the subject of my
research was the influence of Ibn Rushd (Averroes), one of the greatest Muslim philosophers, on the theological and philosophical
constructs of St. Thomas Aquinas, one of the fathers of the Catholic Church. St. Thomas Aquinas was not shy in borrowing and
adapting ideas of Ibn Rushd and other Muslim philosophers who in turn developed their own theories based on the philosophical
legacy of European Antiquity. For both of us, for me more than for my mentor, research on the issue led to the discovery that the
Medieval world was less prejudiced and more tolerant in terms of openness for cultural dialogue and appreciation of each other than
modern times. While conducting my research, I read a number of works in English on St. Aquinas held in Spetzkhrans at the National
Library and the Library of the Academy of Sciences, which we then discussed together. These books were published by the Catholic
University of America in Washington, D. C. In a twist of fate, years later I would become a Lecturer in the Department of Politics of
the that university.

AR

—S. Gretsky,

Picture 1 — The main building Picture 2 — S. Gretsky

Picture 4 —
of Georgetown University. in Ph. D. attire in front ashevich, V. Kalatsei. S. Gretsky,
Washington, of that same building, Union Coffee. E. Darashevich.
2016 [1] 2016 Minsk, 2015 Minsk, 2016
By 1987, I officially became a soiskate!’ (quasi Ph ate) at the Institute of Philosophy of the Belarusian Academy of
Sciences. Needless to say, Engels Konstantinovich was my supervisor. It so happened that later that year, he and Nata
Ivanovna, his wife, visited Dushanbe, the capital of J#ji ere they attended a philosophical conference. While in Dushanbe,

SCiences of Tajikistan, and Gaffor Ashurov, Director of the Institute of
scholars suggested that if Engels Konstantinovich found a young scholar in
to host him in Dushanbe and help him develop professionally in that field.

they met with Muhammad Osimi, President of the
Philosophy of the Academy of Sciences of Tajiki
Belarus interested in Oriental philosophy they w

ademics proved to be a life-changing event for me that largely determined the
ny twist to it. As Engels Konstantinovich reminisced years later, unbeknownst to
v, the President of the Academy of Sciences of Belarus. Following their conversation,
v, Director of the Institute of Philosophy, and gave him an order to send me to Tajikistan
inology. «What have you done!» exclaimed exasperated Babosov on my mentor’s return to
ould eat up my entire annual budget for research and conference trips!» Babosov continued.
harp and quick-minded, immediately found a solution. Instead of sending me as a visiting scholar,

My mentor’s meeting with
trajectory of my life from then on. It
him Muhammad Osimi phoned Vladig
Academician Platonov called Ygvgeni B
as a Visiting Scholar, to usgumagdern te

S

Institute of Philog@phy, ajik Academy of Sciences.
dPof 1987, with my mentor’s blessing I moved to Dushanbe to pursue doctoral degree in the history of
philosoph
guidance. a comparative analysis of philosophical anthropologies of Ibn Sina (Avicenna) and St. Thomas Aquinas. Avicenna,
whom Tajiks ‘@gnsider to be their illustrious ancestor, was another Muslim philosopher Aquinas borrowed from and relied on in
developing his own theory of the human nature.

Though I was no longer his formal doctoral student, Engels Konstantinovich continued to be my mentor. When I came to
Minsk for my summer vacations, he and I would discuss the progress of my research and debate issues related to its subject matter. He
guided my thinking on key issues and helped in other ways as well. He would find literature in German and Polish, both of which he
knew rather well, relevant to my research and translate for me the most interesting passages.

At the start of the civil war in Tajikistan at the end of 1992, I moved from Dushanbe, first, back to Minsk and then to the
United States. Engels Konstantinovich supported my decision and was excited when I enrolled in the Ph. D. program in Government
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(better known globally as political science) at Georgetown University (pic. 1). Though my research interests moved on to political
economy I continued to benefit from his scholarly advice throughout my studies and writing of the dissertation.

As I mentioned earlier, Engels Konstantinovich had an endless appetite for learning and discovering new things. During my almost
annual visits to Minsk and then via new, Internet-based communications channels such as Skype he quizzed me about domestic politics in the
United States, American foreign policy, geopolitics, attitudes toward Belarus and Russia, and many other topics. When I started to teach at
American universities (pic. 2), I benefitted from his pedagogical insights based on his rich teaching experience. In turn, he was curious to learn
how the system of higher and post-graduate education, course development, and class instruction were structured in America.

His research and teaching interests changed too. He moved from studying philosophy and philosophical and aesthetic legacy of
the Belarusian Enlightenment to sociology and then to the new field of cultural studies, focusing on Belarusian folklore and broader issues
of Belarusian culture. I am glad I could pay him back for years of mentorship by supplying him with books and sending him sample syllabi
of cultural studies courses at American universities. I am glad the time came when I could reciprocate his earlier help by translating
passages from English-language books for him that were useful in teaching his courses at the Belarusian University of Culture and Arts.

To say that he was greatly appreciated and treasured by his students of many generations would be an understatement. His
apartment was always open to the former — and current — students who were drawn to their teacher many years after leaving school.
Through the years I have met and befriended some of them. One of his former students, Associate Professor Vyachaslav Kalatsei
(pic. 3), became his boss as the Chair of the Department of Ethnology and Folklore at the Belarusian University ofCulture and Arts.
The three of us would often go out to explore Minsk social life and engage in discussions on various topics. At Vyac v’s invitation,
Engels Konstantinovich and I enjoyed attending performances by the «Vietakh», an ensemble of traditional
founded and lead and which has by now become well-known outside Belarus.

We often talked about the past and the uncertain future of Belarus and his desire for the
identity, culture and independence. In his last years, my mentor was concerned with the attempts by so
revisionism of WW II events to justify their relatives’ and others’ collaborationism with the Nazi

d attempts to present
sk underground resistance,
r died as the result of Nazi

FOP him, the idea that Nazi Germany
ent of imagination and an indefensible
and feeble argument to justify collaborationism.

It was not just intellectual conversations and debates we had and his adVi
shared more than that. I will never forget his touching eulogies for my pare
died within two weeks of each other in January 2016, and his support in tho
I w111 mlss our strolls in the streets and parks of Minsk, atten

Ichance to see ﬁrsthand the great respect and fond memories Engels
d of his life, my mentor was thinking about adopting another cat

(pic. 4). Even though that was not meant to be |
the company of a cat lent to him by one of his fri

I will miss all of that and other lifg exp
a great scholar and a true patriot of his coun
grateful.

ces we shared. Most of all, I will miss the long hours spent in conversations with
hi®generosity toward me which lasted a lifetime and for which I will be eternally
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TI'anuna Kymuipéea- B cmamve na npumepax pasHodicanposuix HANeoe paccmampusaioncs
NpOsGNEHUs. OOWHOCIIU 8 DUMMUKE U MeNOOUKe ClO8AYKO-NONbCKO2O
YECKHUX CBA3EAU u benopycckozo HapooHonecenno2o meopyecmea. Ilo muenuio asmopa,

OPE: ananoau 8  NeceHHoM — mesaypyce — IMHOCO8-cocedell  Mo2ym

K U3YYEHH
B IIECEH
BEJIOPY: I

CKO-CJIOBALIKHE
HAPAJLII

Galina Kutyriova-Chubalia
TO THE STUDY OF INTERETHNIC RELATIONS

IN THE SONG FOLKLORE:
BELARUSIAN-POLISH-SLOVAK PARALLELS

CBUOEMENIbCMBOBAMb HE MOJIbKO (u, B803MOMHCHO, He CmO/leO) 6 NoJlb3y
podcmea Haneso&@zmneuog, HO U 6 NnoJjlb3y KOHeepceHmHocmu nymel,?
d)opMupoeaHuﬂ m. H. «G13blKa KY1bmypsl) 6 pacCmampueaemom pecuone.

This article uses examples of different genres to consider the
manifestations of commonality in the rhythm and melody of Slovak-Polish
and Belarusian folk songs. According to the author, analogies in the song
thesaurus of neighboring ethnic groups may indicate not only the kinship
of the twin melodies, but also the convergence of the ways of forming the
so-called «language of culturey in the region under consideration.

12


https://booking-study.ru/ssha/georgetown-university-usa/



